
Limba Greacă a NT – an1, sem 2, 2023-24,
19. iunie 2024, ora 10.30 am.

Răspundeţi la cele patru întrebări, cât mai complet şi cât mai
corect Foile cu răspunsuri, în format pdf, le trimiteţi pe adresa
obinfonet@gmail.com, pe data de 21 iunie orele 10.30.

1.Declinaţi următoarele substantive și pronume (0.25 x 6=1.5p)
basileuv, basilei, oJ - rege, împărat
Pneuma, pneumatov, to –- duh, vânt
gunh, gunaikov, hJ - femeie, soţie
elpiv, elpidov, hJ - speranță
tiv, ti – cine, ce (pronume interogativ – pronume nehotărât)
ejkeinov, ejkeinh, ejkeino, acela, aceea, acela (pron. dem.)

2.Traduceți următoarele verbe și apoi alegeți trei dintre ele pe care să leconjugați: unul la aorist, modul indicativ, diateza activă, al doilea la pre zent, modul subjonctiv, diateza activă și al treilea la perfect, modul par ticipiu, diateza medie pasivă. (1.5 p).
khrussw
poreuw
didomi
kruptw
grafw

3.A.Traduceţi 1 Ioan 2.14 17 în limba română şi faceţi 3 note teologice șigramaticale asupra textului. (2p)
3.B. Subliniați cu o linie verbele la prezent, cu două linii pe cele la aorist,și cu trei linii verbele la mai mult ca perfectul. De asemenea, incercuitiverbele la imperativ, si subliniati cu linie punctată verbele la modul in finitiv, si cu două linii punctate verbele la modul participiu. (1p)
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Alegeţi unul din verbele la modul indicativ, din text, şi conjugaţi l la sin gural şi plural, la cele trei persoane, conform timpului la care apare întext (2p).
4.Formulaţi două propoziții în limba greacă folosind câteva cuvinte dinvocabularul textului din 1 Ioan 2.14 17. Apoi, traduceți le în limba ro mână (2p):

14 ἔγραψα ὑμῖν, παιδία, ὅτι ἐγνώκατε τὸν πατέρα.
ἔγραψα ὑμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε τὸν ἀπ᾽ ἀρχῆς.
ἔγραψα ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι ἰσχυροί ἐστε

καὶ ὁ λόγος τοῦ θεοῦ ἐν ὑμῖν μένει
καὶ νενικήκατε τὸν πονηρόν.

15 Μὴ ἀγαπᾶτε τὸν κόσμον μηδὲ τὰ ἐν τῷ κόσμῳ. ἐάν
τις ἀγαπᾷ τὸν κόσμον, οὐκ ἔστιν ἡ ἀγάπη τοῦ πατρὸς ἐν
αὐτῷ· 16 ὅτι πᾶν τὸ ἐν τῷ κόσμῳ, ἡ ἐπιθυμία τῆς σαρκὸς
καὶ ἡ ἐπιθυμία τῶν ὀφθαλμῶν καὶ ἡ ἀλαζονεία τοῦ βίου,
οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ πατρὸς ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ κόσμου ἐστίν. 17 καὶ
ὁ κόσμος παράγεται καὶ ἡ ἐπιθυμία αὐτοῦ, ὁ δὲ ποιῶν τὸ
θέλημα τοῦ θεοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα.


